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Popis produktu 



Standardnd konfigurdcia 

Konvertibilny model Minitower pocitaca HP Compaq je mozne 
jednoduchym sposobom zmenit' na model stolneho pocitaca typu 
Desktop. Konfiguracia sa moze lisif v zavislosti od modelu. IJplny 
zoznam hardveru a softveru nainstalovaneho v pocitaci ziskate po 
spusteni diagnostickeho obsluzneho programu (len v niektorych 
modeloch pocitaca). Pokyny pre pouzivanie tohto obsluzneho 
programu obsahuje prirucka Riesenie problemov na disku CD 
Documentation and Diagnostics. 




Konfiguracia Minitower 
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Sucasti predneho panela 

Konfiguracia jednotiek sa moze odlisovat' v zavislosti od modelu. 




Sucasti predneho panela 


O 


Opticke jednotky 


© 


Tlacidlo na vysunutie disku z optickej 
jednotky 


© 


Kontrolky cinnosti optickych jednotiek 


© 


Dvojpolohove tlacidlo napdjania 


© 


Disketova jednotka (volitel'nd) 


© 


Kontrolka zapnutia 


0 


Kontrolka cinnosti disketovej jednotky 
(volitel'nd) 


© 


Porty USB (Universal Serial Bus) 


© 


Tlacidlo na vysunutie diskety (volitel'ne) 


© 


Konektor pre sluchadld 


© 


Kontrolka cinnosti pevneho disku 


© 


Konektor pre mikrofdn 


Optickd jednotka je jednotka CD-ROM, CD-R/RW, DVD-ROM, DVD+R/RW alebo 
viacucelovd jednotka CD-RW/DVD. 
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Sucasti zadneho panela 




Sucasti zadneho panela 


O Konektor pre napdjacf kabel 


© 




Paralelny konektor 


© fa Konektor pre mys PS/2 (zeleny) 


© 


□ 


Konektor pre monitor 


© dD Konektor pre klavesnicu PS/2 
(purpurovy) 


© 




Konektor pre vystup zvuku pre 
napdjane zvukove zariadenia (zeleny) 


O *Gr Port USB (Universal Serial Bus) 


© 




Konektor pre vstup zvuku (modry) 


© IOIOI Seriovy konektor 


© 


# 


Konektor pre mikrofdn (ruzovy) 


© 2£ Siet'ovy konektor RJ-45 



Usporiadanie a pocet konektorov sa moze odlisovat' v zavislosti od modelu. 

Ak |e v pocitaci nainstalovana graficka karta PCI Express, konektor pre monitor na systemovej 
doske je neaktivny. 

Ak je nainstalovana graficka karta ADD2, mozno sucasne pouzivat' konektor na karte aj na 
systemovej doske. Ak chcete pouzivat' oba konektory, niektore nastavenia bude pravdepodobne 
nutne zmenit' pomocou obsluzneho programu Computer Setup. Informacie tykajuce sa poradia 
spusfdnia ndjdete v Prirucke obsluzneho programu Computer Setup (F10) na disku CD 
Documentation and Diagnostics. 
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Kldvesnica 




■ t i # ■ ! t ' * ■ V 

>? ii >i 9 J *J «' »j rj 
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Sucasti kldvesnice 


O 


Funkcne kldvesy 


Vykondvaju specidlne funkcie, ktore zdvisia od pouzitej aplikdcie. 


© 


Kldvesy pre 
upravy 


Patria medzi ne kldvesy: Insert, Home, Page Up, Delete, 
End a Page Down. 


© 


Kontrolky stavu 


Signalizuju stav pocftaca a nastavenf kldvesnice 
(funkcie Num Lock, Caps Lock a Scroll Lock). 




Numericke kldvesy Pracuju podobne ako kldvesnica kalkulacky. 


© 


Kldvesy so sfpkami 


Pouzfvaju sa pri navigdcii v dokumente alebo na webovej lokalite. 
Pomocou tychto kldvesov sa mozete presuvat' dol'ava, doprava, 
nahor alebo nadol bez pouzitia mysi. 


© 


Kldvesy Ctrl 


Pouzfvaju sa v kombindcii s inym kldvesom. Ich funkcia zdvisf od 
pouzfvaneho aplikacneho softveru. 


© 


Kontextovy 
kldves* 


Pouzfva sa (ako prave tlacidlo mysi) na otvorenie kontextovych 
ponuk v aplikdcidch balfka Microsoft Office. V inych softverovych 
aplikdcidch moze mat' aj ine funkcie. 


© 


Kldvesy s logom 
Windows* 


Pouzfvaju sa na otvorenie ponuky Start (Start) v systeme 
Microsoft Windows. V kombindcii s inymi kldvesmi sluzia 
na vykondvanie inych funkcif. 


© 


Kldvesy Alt 


Pouzfvaju sa v kombindcii s inym kldvesom. Ich funkcia zdvisf 
od pouzfvaneho aplikacneho softveru. 


*Kldvesy dostupne vo vybranych geografickych oblastiach. 
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Pouzitie kldvesu s logom Windows 

Klaves s logom Windows mozete pouzivat' v kombinacii s inymi 
klavesmi na vykonavanie urcitych funkcii dostupnych v operacnom 
systeme Windows. Popis klavesu s logom Windows najdete v casti 
„Klavesnica". 



Klaves 


s logom 


Windows 


/ c\r\rc\7 \ n phn Qkr\/ip noniik'ii Stpirt f>tr*irti 


Klaves 


s logom 


Windows + d 


Zobrazf pracovnu plochu 


Klaves 


s logom 


Windows + m 


Minimalizuje vsetky otvorene oknd 


Shift + klaves s logom Windows + m 


Obnovf predchddzajucu vel'kost' minimalizovanych okien 


Klaves 


s logom 


Windows + e 


Otvorf okno My Computer (Tento pocftac) 


Klaves 


s logom 


Windows + f 


Otvorf okno Find Document (Hl'adanie dokumentu) 


Klaves 


s logom 


Windows + Ctrl + f 


Otvorf okno Find Computer (Hl'adat' pocftac) 


Klaves 


s logom 


Windows + Fl 


Otvorf okno Windows Help 
(Pomocnfk systemu Windows) 


Klaves 


s logom 


Windows + 1 


Ak ste pripojenf do siet'ovej domeny, zamkne pocftac. 
Ak nie ste pripojenf do siet'ovej domeny, umoznuje 
prepnut' pouzfvatel'ov. 


Klaves 


s logom 


Windows + r 


Otvorf dialogove okno Run (Spustit') 


Klaves 


s logom 


Windows + u 


Spustf program Utility Manager (Sprdvca pomocok) 


Klaves 


s logom 


Windows + Tab 


Aktivuje d'alsie tlacidlo na paneli uloh 



Specidlne funkcie mysi 

Vacsina softverovych aplikacii podpomje pouzivanie mysi. 
Funkcie priradene jednotlivym tlacidlam mysi zavisia od 
pouzivanych softverovych aplikacii. 
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Umiestnenie serioveho asla 

Kazdy pocitac ma jedinecne seriove cislo a produktove cislo ID 
umiestnene na vrchnom kryte pocitaca. Zaznamenajte si tieto cisla, 
aby ste ich mohli pouzit' v pripade, ze poziadate o pomoc servisne 
stredisko. 
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Zmena konfigurdcie Minitower 
na konfigurdciu Desktop 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a odpojte vsetky externe zariadenia. 

3. Snimte pristupovy kryt pocitaca podia postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie pristupoveho krytu pocitaca". 

4. Snimte predny kryt podia postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie predneho krytu". 

5. Odpojte vsetky napajacie kable a kable pre prenos udajov od 
zadnej casti jednotiek umiestnenych v 5,25-palcovych poziciach 
pre jednotky. 

6. Uvol'nite jednotky z 5,25-palcovej pozicie nadvihnutim vycnelku 
pre uvolhenie na zelenom drziaku pre prislusnu jednotku. Podrzte 
vycnelok pre uvolhenie nadvihnuty a vysuhte jednotku z jej 
pozicie. Tento krok opakujte pre vsetky 5,25-palcove jednotky. 




Uvol'nenie 5,25-palcovych jednotiek z pozicii pre jednotky (Minitower) 



Referencna prirucka k hardveru 



www.hp.com 



1-7 



Popis produktu 



7. Skor, nez opatovne nainstalujete jednotku do sasi, otocte jednotku 
kolmo na interim 3,5-palcovu jednotku. Jednotka by mala byf 
zarovnana rovnobezne so zelenym drziakom. 




Instalacia jednotky v pocitaci v konfiguracii Desktop 

8. Opatrne zasufite jednotku do najvyssej volhej pozicie, az kym 
nezapadne na svoje miesto. Ak je jednotka spravne vlozena, 
upevni ju mechanizmus zamku jednotiek. Tento krok opakujte 
pre vsetky jednotky. 

AVYSTRAHA: Hlbka spodnej 5,25-palcovej pozicie je mensia ako hibka dvoch 
hornych pozicii. Do spodnej pozicie je mozne vlozit' len jednotku, ktorej hlbka 
je mensia ako 17 cm, vrdtane kablov pripojenych do zadnej casti jednotky. 
Nepokusajte sa do spodnej pozicie nasilim vlozit' vacsiu jednotku, ako je napriklad 
optickd jednotka. Mohli by ste poskodit' jednotku a systemovu dosku. 

Pouzitim neprimeranej sily pri vkladani jednotky do pozicie mozete 
jednotku poskodit'. 



9. Zapojte vsetky napajacie kable a kable pre prenos udajov do 
jednotiek umiestnenych v 5,25-palcovych poziciach pre jednotky. 

10. Smmte upevnovaci panel krytu podl'a postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie krytov prazdnych pozicii". 

AVYSTRAHA: Upevnovaci panel vyt'ahujte z predneho krytu bez vychyl'ovania. 
Vychylenie upevnovacieho panela by mohlo poskodit' drdzky, ktore zaist'uju 
zarovnanie s prednym krytom. 
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11. Otocte kryty prazdnych pozicii v upevnovacom paneli tak, 
aby boli vhodne orientovane pre typ Desktop. 

12. Otocte upevnovaci panel o 90 stupnov tak, aby sa logo 
nachadzalo dole, a zatlacte ho spat na kryt. 




Zmena konfiguracie Minitower na konfiguraciu Desktop 

13. Pripevnite predny kryt a pristupovy kryt pocitaca spat na svoje 
miesto. 

14. Znova pripojte externe vybavenie. 

15. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 
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Zmena konfigurdcie Desktop 
na konfigurdciu Minitower 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostrednictvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a odpojte vsetky externe zariadenia. 

3. Snimte pristupovy kryt pocitaca podl'a postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie pristupoveho krytu pocitaca". 

4. Snimte predny kryt podl'a postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie predneho krytu". 

5. Odpojte vsetky napajacie kable a kable pre prenos udajov od 
zadnej casti jednotiek umiestnenych v 5,25-palcovych poziciach 
pre jednotky. 

6. Uvol'nite jednotky z 5,25-palcovej pozicie stlacenim mechanizmu 
kratkeho (zlteho) zamku jednotiek tak, ako ilustruje obrazok. 
Podrzte mechanizmus zamku jednotky stlaceny a vytiahnite 
jednotky z pozicie. 
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7. Skor, nez opatovne nainstalujete jednotku do sasi, otocte ju tak, 
aby bola orientovana rovnako ako interna 3,5-palcova jednotka. 
Zadna strana jednotky by mala byt' zarovnana rovnobezne so 
zltym zamkom jednotiek. 




Instalacia jednotky v poataci v konfiguracii Minitower 

8. Opatrne zasunte jednotku do najvyssej volhej pozicie, az kym 
nezapadne na svoje miesto. Ak je jednotka spravne vlozena, 
upevni ju mechanizmus zamku jednotiek. Tento krok opakujte 
pre vsetky jednotky. 

AVYSTRAHA: Hlbka spodnej 5,25-palcovej pozicie je mensia ako hibka dvoch 
hornych pozicii. Do spodnej pozicie je mozne vlozit' len jednotku, ktorej hlbka 
je mensia ako 17 cm, vrdtane kablov pripojenych do zadnej casti jednotky. 
Nepokusajte sa do spodnej pozicie nasilim vlozit' vacsiu jednotku, ako je napriklad 
opticka jednotka. Mohli by ste poskodif jednotku a systemovu dosku. 

Pouzitim neprimeranej sily pri vkladani jednotky do pozicie mozete 
jednotku poskodif. 



9. Zapojte vsetky napajacie kable a kable pre prenos tidajov do 
jednotiek umiestnenych v 5,25-palcovych poziciach pre jednotky. 
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10. Snimte upevnovaci panel krytu podia postupu uvedeneho v casti 
„Odstranenie krytov prazdnych pozicii". 

AVYSTRAHA: Upevnovaci panel vyt'ahujte z predneho krytu bez vychyl'ovania. 
Vychylenie upevnovacieho panela by mohlo poskodif drazky, ktore zaist'uju 
zarovnanie s prednym krytom. 



1 1. Otocte ki - yty prazdnych pozicii v upevnovacom paneli tak, 
aby boli vhodne orientovane pre typ Minitower. 

12. Otocte upevnovaci panel o 90 stupnov tak, aby sa logo 
nachadzalo dole, a zatlacte ho spat na kryt. 




Zmena konfiguracie Desktop na konfiguraciu Minitower 

13. Pripevnite predny kryt a pristupovy kryt pocitaca spat 
na svoje miesto. 

14. Znova pripojte externe vybavenie. 

15. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 
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Inovacie hardveru 



Inovovatel'ne sucasti s moznost'ou servisu 

V pocitaci sa nachadzajii sucasti, ktore je mozne jednoducho inovovat' 
a vykonavaf ich servis. Pri vacsine instalacnych postupov uvedenych 
v tejto kapitole nie je nutne pouzivaf ziadne nastroje. 

Vystrahy a upozornenia 

Pred vykonanim inovacii si pozorne precitajte vsetky prislusne 
pokyny, upozornenia a vystrahy uvedene v tejto prirucke. 

AUPOZORNENIE: Aby ste znfzili riziko urazu sposobeneho elektrickym 
prudom alebo stykom s horucim povrchom sucasti, odpojte napajaci kabel 
od elektrickej zasuvky a pockajte, kym vnutorne sucasti systemu vychladnu. 



AUPOZORNENIE: Aby ste znfzili riziko urazu elektrickym prudom, vzniku 
poziaru alebo poskodenia zariadenia, nezapaiajte do zasuviek radica 
siet'oveho rozhrania (NIC) konektory telefonov ani konektory 
telekomunikacnych zariadem. 



AVYSTRAHA: Staticka elektrina moze poskodif elektronicke sucasti pocitaca 
alebo d'alsieho vybavenia. Skor nez zacnete, dotknite sa uzemneneho kovoveho 
predmetu, aby ste zaistili, ze nebudete nabiti statickou elektrinou. Dalsie 
informacie obsahuje priloha D „Elektrostaticky vyboj". 



AVYSTRAHA: Ak je pocitac pripojeny k zdroju striedaveho napdtia, 
systemova doska je neustale pod napdtim. Aby sa zabrdnilo poskodeniu 
systemovej dosky, pred otvoremm pocitaca |e nutne odpojif napajaci kabel 
od zdroja napajania. 
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Smart Cover Lock 



Zamok Smart Cover Lock je volitel'nou funkciou a je dostupny len na 
niektorych modeloch. 



Zamok Smart Cover Lock je softverovo ovladanym zamkom, ktory 
je riadeny heslom pre nastavenie pocitaca. Tento zamok zabranuje 
neopravnenemu pristupu k vnutornym sucastiam. Pocitac sa dodava 
s odomknutym zamkom Smart Cover Lock. Dalsie informacie 
o uzamykani zamku Smart Cover Lock najdete v prirucke Sprdva 
osobneho pocitaca na disku CD Documentation and Diagnostics. 

Pouzivanie bezpecnostneho kl'uca zdmku Smart Cover 

Ak ste zapli zamok Smart Cover Lock a nemozete ho odomknuf 
pomocou hesla, na otvorenie krytu pocitaca budete potrebovaf 
bezpecnostny kluc zamku Smart Cover. KMc budete potrebovaf na 
pristup k internym sucastiam pocitaca v nasledovnych pripadoch: 

■ vypadok prudu, 

■ zlyhanie pri spusteni pocitaca, 

■ zlyhanie siicasti pocitaca 

(napr. procesora alebo zdroja napajania), 

■ pri zabudnuti hesla. 



Bezpecnostny kluc zamku Smart Cover je specializovany nastroj od 
spolocnosti HP. Tento kluc si objednajte skor, ako ho budete skutocne 
potrebovaf. 



Bezpecnostny kl'iic mozete ziskaf jednym z nasledovnych sposobov: 

■ Obrafte sa na autorizovaneho predajcu alebo poskytovatel'a 
sluzieb spolocnosti HP. Ak chcete kl'iic podobny francuzskemu 
klucu, objednajte si polozku PN 166527-001. Akpotrebujete kl'iic 
podobny skrutkovacu, objednajte si polozku PN 166527-002. 

■ Navstivte webovii lokalitu spolocnosti HP (www.hp.com), 
kde najdete informacie tykajiice sa objednavania tovaru. 

■ Zavolajte na prislusne cislo uvedene v zarucnom liste. 
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Ak chcete otvorit' pristupovy kryt s uzamknutym zamkom Smart 
Cover Lock, postupujte podia nasledovnych poky no v: 

1. Prostrednictvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. 

2. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky a odpojte vsetky 
externe zariadenia. 

3. Pomocou bezpecnostneho kluca Smart Cover odstrante dve 
bezpecnostne skrutky, ktorymi je zamok Smart Cover Lock 
pripevneny k sasi. 




Odstranenie skrutiek zamku Smart Cover Lock 

4. Odstrante pristupovy kryt. Pokyny obsahuje cast „Odstranenie 
pristupoveho krytu pocitaca". 

Ak chcete znovu pripojif zamok Smart Cover Lock, pripevnite 
ho na jeho miesto pomocou bezpecnostnych skrutiek. 
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Odstrdnenie pnstupoveho krytu pocitaca 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. 

3. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky a odpojte vsetky 
externe zariadenia. 



AVYSTRAHA: Pred odstranemm krytu pocitaca sa uistite, ze pocitac |e vypnuty 
a napajaci kabel |e odpojeny od elektrickej zasuvky. 



4. Z dovodu zvysenia stability umiestnite pocitac do takej polohy, 
aby sa dotykal podlozky co najvacsou plochou. 

5. Nadvihnite uchytku pristupoveho krytu O, posunte pristupovy 
kryt priblizne o 2,5 cm smerom dozadu a potom ho uplne 
vytiahnite zo sasi ©. 




Odstrdnenie pnstupoveho krytu pocitaca 
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Pripevnenie pnstupoveho krytu pocitaca 

1 . Z dovodu zvysenia stability umiestnite pocitac do takej polohy, 
aby sa dotykal podlozky co najvacsou plochou. 

2. Zarovnajte uchytky na pristupovom kryte s otvormi na sasi 

a zasunte ho smerom dopredu, kym nezapadne na svoje miesto. 




Pripevnenie pnstupoveho krytu pocitaca 

3. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 
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Odstrdnenie predneho krytu 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a odpojte vsetky externe zariadenia. 

3. Odstrante pristupovy kryt pocitaca. 

4. Stlacte oba uvolnovacie vycnelky O a odklopenim od sasi 
uvolhite predny kryt ©. 
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Pripevnenie predneho krytu 

Pri pripevnovani predneho krytu sa uistite, ze spodne parity krytu sii 
spravne zasunute do sasi O a pootocte ho naspaf do povodnej polohy ©. 




Pripevnenie predneho krytu 
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Odstrdnenie krytov prdzdnych pozicii 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a odpojte vsetky externe zariadenia. 

3. Odstrante z pocitaca pristupovy kryt a nasledne aj predny kryt. 

4. Z predneho krytu jemne vytiahnite upevnovaci panel spolu 
s krytmi prazdnych pozicii a potom odstrante prislusny kryt 
prazdnej pozicie. 

AVYSTRAHA: Upevnovaci panel vyt'ahujte z predneho krytu bez vychyl'ovania. 
Vychylenie upevnovacieho panela by mohlo poskodit' drazky, ktore zaist'uju 
zarovnanie s prednym krytom. 




Vyberanie krytov prazdnych pozicii z upevnovacieho panela 
(pri type Desktop) 



Pri nasadzovani upevnovacieho panela sa uistite, ci su drazky 
a ponechane kryty prazdnych pozicii spravne nasmerovane. 
Logo na upevnovacom paneli by sa v pripade spravnej orientacie 
malo nachadzaf v spodnej casti upevnovacieho panela. 
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Instaldcia d'alsich pamaf ovych modulov 

Pocitac sa dodava s pamafovymi modulmi DIMM (Dual Inline 
Memory Module) typu DDR2-SDRAM (Double Data Rate 2- 
Synchronous Dynamic Random Access Memory). 

Moduly DIMM 

Do patic pre pamaf na systemovej doske mozno vlozif az styri 
standardne pamat'ove moduly DIMM. V tychto paticiach pre 
pamaf sa nachadza minimalne jeden predinstalovany pamafovy 
modul DIMM. Na dosiahnutie maximalneho podporovaneho 
mnozstva pamate mozete do systemovej dosky vlozif pamat'ove 
moduly s celkovou kapacitou az 4 GB konfigurovane vo 
vysokovykonnom dvojkanalovom rezime. 

Moduly DDR2-SDRAM DIMM 

Aby system pracoval spravne, moduly DDR2-SDRAM DIMM 
musia byf : 

■ standardne 240-pinove, 

■ bez vyrovnavacej pamate vyhovujuce standardu PC2-4200 
s frekvenciou 533 MHz, 

■ 1 ,8 voltove moduly DDR2-SDRAM DIMM. 
Moduly DDR2-SDRAM DIMM musia tiez: 

■ podporovaf hodnotu oneskorenia CAS Latency 4 (CL = 4) 
pre moduly DDR2/533 MHz, 

■ obsahovaf povinne informacie JEDEC SPD. 
Pocitac dalej podporuje: 

■ 256 MB, 512 MB a 1 GB pamafove moduly bez podpory ECC 
(Error Code Correcting), 

■ jednostranne a obojstranne moduly DIMM, 

■ moduly DIMM skonstruovane so zariadeniami x8 a xl6 DDR; 
moduly DIMM skonstruovane so zariadenim x4 SDRAM nie su 
podporovane. 

Ak nainstalujete nepodporovane moduly DIMM, system sa nespusti. 
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Instaldcia modulov DIMM do ptitk 

System bude automaticky pracovat' v jednokanalovom rezime, 
dvojkanalovom asymetrickom rezime alebo vykonnejsom 
dvojkanalovom rezime s prekladamm, v zavislosti od sposobu 
instalacie modulov DIMM. 

■ System bude pracovat v jednokanalovom rezime, ak pamafove 
moduly DIMM nainstalujete len do jedneho kanala patic. 

■ Ak celkova kapacita pamafovych modulov DIMM v kanali A 
nie je rovnaka ako celkova kapacita pamafovych modulov DIMM 
v kanali B, system bude pracovat v dvojkanalovom 
asymetrickom rezime. 

■ Ak je celkova kapacita pamafovych modulov DIMM v kanali A 
rovnaka ako celkova kapacita pamafovych modulov DIMM 

v kanali B, system bude pracovat vo vykonnejsom dvojkanalovom 
rezime s prekladamm. Technologia a sfrka zariadeni sa vsak 
medzi jednotlivymi kanalmi moze odlisovaf. Napriklad, 
ak do kanala A nainstalujete dva pamafove moduly DIMM 
s kapacitou 256 MB a do kanala B jeden pamafovy modul 
DIMM s kapacitou 512 MB, system bude pracovat v rezime 
s prekladamm. 

■ Vo vsetkych rezimoch urcuje maximalnu prevadzkovii rychlosf 
najpomalsi modul DIMM instalovany v systeme. 
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Na systemovej doske sa nachadzaju styri patice pre moduly DIMM, 
pricom na jeden kanal pripadajti dve patice. Patice su oznacene 
XMM1, XMM2, XMM3 a XMM4. Patice XMM1 a XMM2 pracuju 
v pamat'ovom kanali A. Patice XMM3 a XMM4 pracuju 
v pamat'ovom kanali B. 




Umiestnenie patic pre moduly DIMM 



Polozka 


Popis 


Farba patice 


O 


Patica XMM1 pre modul DIMM, kandl A 


Cierna 


© 


Pcitica XMM2 pre modul DIMM, kandl A 


Biela 


© 


Patica XMM3 pre modul DIMM, kandl B 


Cierna 


o 


Patica XMM4 pre modul DIMM, kandl B 


Biela 
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Instaldcia modulov DIMM 



AVYSTRAHA: Patice pre pamdt'ove moduly maju pozldtene kovove kontakty. 
Pri inovdcii pamdte |e dolezite pouzit' pamdt'ove moduly s pozldtenymi 
kovovymi kontaktmi, aby sa zabrdnilo korozii alebo oxiddcii vznikajucej 
pri vzdjomnom kontakte dvoch roznych kovov. 



AVYSTRAHA: Statickd elektrina moze poskodif elektronicke sucasti pocitaca 
alebo pridavnych kariet. Skor nez zacnete, dotknite sa uzemneneho kovoveho 
predmetu, aby ste zaistili, ze nebudete nabiti statickou elektrinou. Dalsie 
informdcie obsahuje priloha D „Elektrostaticky vyboj". 



AVYSTRAHA: Pri manipuldcii s pamdfovym modulom dbajte na to, aby 
ste sa nedotkli ziadneho z kontaktov. Modul by sa tym mohol poskodif. 



1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. 

3. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky a odpojte vsetky 
externe zariadenia. 

4. Odstrante pristupovy kryt pocitaca. 

5. Na systemovej doske vyhl'adajte patice pre pamat'ove moduly. 

AUPOZORNENIE: Aby ste znizili riziko popdlenia na horucich vnutornych 
sucastiach systemu, pockajte, kym tieto sucasti vychladnu. 
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6. Otvorte obe zapadky patice pre pamat'ovy modul O a vlozte 
pamat'ovy modul do patice ©. 




Instalacia moduli) DIMM 



Pamat'ovy modul mozno nainstalovaf jedinym sposobom. Zarovnajte 
drazku modulu s vycnelkom na patici pre pamaf. 



Najvyssi vykon dosiahnete vtedy, ak pamat'ove moduly nainstalujete 
do patic tak, aby sa kapacita pamate v kanali A rovnala kapacite 
pamate v kanali B. Ak sa napriklad v patici XMM1 nachadza jeden 
predinstalovany modul DIMM, pricom pridavate druhy modul 
DIMM, do patice XMM3 alebo XMM4 sa odportica nainstalovaf 
modul DIMM s rovnakou kapacitou. 

7. Zasuftte modul do patice a uistite sa, ze modul je uplne zasunuty 
a spravne zapadol na svoje miesto. Uistite sa, ze zapadky uplne 
zapadli na svoje miesto ©. 

8. Ak chcete instalovaf dalsie moduly, opakujte kroky 6 a 7. 

9. Nasadte pristupovy kryt. 

10. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 

Pri najblizsom zapnuti by mal pocitac nainstalovanu pamaf rozpoznaf 
automaticky. 
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Instaldcia alebo odstrdnenie rozsirujucej karty 



V pocitaci sa nachadzaju dva rozsirujuce sloty PCI, do ktorych 
mozno nainstalovat rozsirujuce karty s maximalnou dlzkou 
17,46 cm. V pocitaci sa nachadza aj jeden rozsirujuci slot 
PCI Express xl a jeden rozsirujuci slot PCI Express xl6. 




Umiestnenie rozsirujucich slotov 



Polozka 


Popis 


O 


Slot pre rozsirujuce karty PCI 


© Slot pre rozsirujuce karty PCI 


© Rozsirujuci slot PCI Express xl 


O 


Slot pre rozsirujuce karty PCI Express xl 6 



Niektore modely obsahujii volitelhy nastavec PCI, ktory pridava 
k doske dva dalsie rozsirujuce sloty PCI, cim sa ich celkovy pocet 
zvysuje na styri. 



Do slotu pre rozsirujuce karty PCI Express xl6 mozno nainstalovat 
rozsirujuce karty PCI Express xl, x4 alebo xl6. 
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Ak chcete nainstalovaf rozsirujucu kartu, postupujte nasledovne: 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. 

3. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky a odpojte vsetky 
externe zariadenia. 

4. Odstrante pristupovy kryt pocitaca. 

5. Na systemovej doske vyhl'adajte spravnu prazdnu rozsirovaciu paticu 
a zodpovedajuci rozsirujuci slot na zadnej strane sasi pocitaca. 

6. Zatlacte a vyberte dve zelene zapadky vo vnutri sasi a otocte 
a vyberte svorku sluziacu na upevnenie rozsirujiicich kariet. 
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7. Pred instalaciou rozsirujucej karty vyberte kryt rozsirujuceho 
slotu alebo existujucu rozsirujucu kartu. 

a. Ak instalujete rozsirujucu kartu do prazdnej patice, odstrante 
na zadnej strane sasi kryt prislusneho rozsirujuceho slotu. 
Vytiahnite kryt z rozsirujuceho slotu. 




Odstranenie krytu rozsirujuceho slotu 
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b. Ak vyberate standardnti kartu PCI, uchopte ju za oba konce 
a opatrne nou pohybujte dozadu a dopredu, kym sa jej 
konektory neuvol'nia z patice. Vyberte kartu. Davajte pozor, 
aby ste kartu neposkriabali o ostatne sticasti. 



Pred vybratim nainstalovanej rozsirujucej karty od nej odpojte vsetky 
kable, ktore sii k nej pripojene. 




Vybratie standardnej rozsirujucej karty PCI 
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c. Ak vyberate kartu PCI Express xl6, potiahnite packu 
mechanizmu na zadnej strane rozsirujucej patice smerom 
od karty a opatrne pohybujte kartou dozadu a dopredu, kym 
sa jej konektory neuvol'nia z patice. Vyberte kartu. Davajte 
pozor, aby ste kartu neposkriabali o ostatne sucasti. 



Pred vybratim nainstalovanej rozsirujucej karty od nej odpojte vsetky 
kable, ktore sii k nej pripojene. 




Vybratie rozsirujucej karty PCI Express x 7 6 

8. Ulozte kartu do antistatickeho obalu. 

9. Ak sa nechystate instalovaf novii rozsirujucu kartu, zakryte 
otvoreny rozsirujuci slot krytom. 

AVYSTRAHA: Po vybrati rozsirujucej karty je potrebne kartu nahradif novou 
kartou alebo krytom rozsirujuceho slotu, aby sa pocas prevadzky zabezpedlo 
spravne chladenie vnutornych sucasti. 
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10. Ak chcete nainstalovaf novu rozsirujucu kartu, zasunte svorku na 
zadnej strane rozsirujucej karty smerom nadol do slotu na zadnej 
strane sasi a kartu pevne zatlacte do patice na systemovej doske. 



Instalacia rozsirujucej karty 



Pri instalacii rozsirujucej karty sa uistite, ze ste ju pevne zatlacili, 
takze cely konektor spravne zapadol do patice pre rozsirujuce karty. 



11. Zatvorte svorku sluziacu na upevnenie rozsirujucich kariet 
a uistite sa, ze zapadla na svoje miesto. 

12. Ak je to potrebne, pripojte k nainstalovanej karte externe kable. 
V pripade potreby pripojte interne kable k systemovej doske. 
Ak karta vyzaduje audio, pripojte audiokabel ku konektoru na 
systemovej doske oznacenemu „Aux" (tento konektor sa 
nachadza pri okraji systemovej dosky pred slotmi PCI). 

13. Pripevnite pristupovy kryt pocitaca. 

14. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 

15. V pripade potreby znova nakonfigurujte pocitac. Pokyny pre 
pouzivanie programu Computer Setup najdete v Prirucke 
obsluzneho programu Computer Setup (F10) na disku CD 
Documentation and Diagnostics. 
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Rozlozenie jednotiek 




Rozlozenie jednotiek - typy Desktop a Minitower 

© Tri 5,25-palcove pozfcie polovicnej vysky pre opticke 
jednotky (pre tieto pozfcie jednotiek je od spolocnosti HP 
k dispozfcii volitel'ny upevhovacf adapter pre pevny disk) 

© Jedna standardnd 3,5-palcovd pozfcia tretinovej vysky 
(na obrdzku je disketovd jednotka 1,44 MB)* 

© Dve interne 3,5-palcove pozfcie tretinovej vysky pre jednotky 
pevnych diskov 

*Pri niektorych konfigurdcidch pocftaca sa na tomto mieste moze 
nachddzaf kryt prdzdnej pozfcie. Ak sa v tejto pozfcii nenachddza 
jednotka, mozete do nej podl'a vlastneho uvdzenia instalovat' 
3,5-palcove zariadenie (napr. disketovu jednotku, jednotku 
pevneho disku alebo jednotku Zip). 



Ak chcete overit' typ a vel'kost' zariadeni na ukladanie udajov, ktore 
su nainstalovane v pocitaci, spustite program Computer Setup. 
Dalsie informacie najdete v Prirucke obsluzneho programu 
Computer Setup (F10) na disku CD Documentation and Diagnostics. 
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Instaldcia d'alsich jednotiek 

Pocitac podporuje az sest' jednotiek, ktore mozno nainstalovat 
v roznych konfiguraciach. 

Pri instalacii d'alsich jednotiek postupujte podl'a tychto pokynov: 

■ Primarna jednotka pevneho disku Serial ATA (SATA) by mala 
byf na systemovej doske pripojena k primarnemu radicu SATA 
oznacenemu P60 SATA 0. Druhu jednotku pevneho disku SATA 
pripojte k sekundarnemu radicu SATA oznacenemu P61 SATA 1. 
Tretiu jednotku SATA pripojte k radicu P62 SATA 2 a stvrtu 
jednotku SATA pripojte k radicu P63 SATA 3. Spolocnost' HP 
nepodporuje sucasne pripojenie jednotiek pevneho disku SATA 
a 3,5-palcovych jednotiek pevneho disku RATA v jednom a torn 
istom systeme. 

■ Rozsirujuce zariadenia PATA (Parallel ATA), ako su napriklad 
opticke jednotky, paskove jednotky IDE a jednotky Zip, pripojte 
k radicu PATA (oznacenemu P20 PRIMARY IDE) pomocou 
standardneho 80-vodicoveho kabla. 

■ Do pozicie s polovicnou vyskou mozete nainstalovat jednotku 
s polovicnou aj s tretinovou vyskou. 

■ Je potrebne zaskrutkovaf vodiace skrutky, cim zabezpecite 
spravne zarovnanie jednotky v sachte a jej spravne umiestnenie. 
Spolocnost HP poskytuje spolu s pocitacom dodatocne vodiace 
skrutky. Pri instalacii pevneho disku sa pouzivaju standardne 
skrutky 6-32. Styri taketo skrutky su zaskrutkovane na svorke 
jednotky pevneho disku za pristupovym krytom. Pri instalacii 
ostatnych jednotiek sa pouzivaju metricke skrutky M3. Osem 
takychto skrutiek je zaskrutkovanych na svorke disketovej 
jednotky pod pristupovym krytom. Metricke skrutky dodavane 
spolocnost'ou HP su cierne. Standardne skrutky dodavane 
spolocnost'ou HP su strieborne. 
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AVYSTRAHA: Aby ste zabranili strate udajov a poskodeniu pocitaca alebo 
jednotky, dodrziavajte nasledovne pokyny: 

■ Pri vkladani alebo vyberani pevneho disku vypnite operacny system, vypnite 
pocitac a odpojte napajad kabel. Nevyberajte pevny disk, ked' |e pocitac 
zapnuty alebo je v uspornom rezime. 

■ Pred manipulaciou s jednotkou sa uistite, ze nie ste nabiti statickou elektrinou. 
Pri manipuldcii s jednotkou sa nedotykajte konektora. Dalsie informacie 

o predchadzani poskodeniu elektrostatickym vybojom obsahuje priloha D 
„Elektrostaticky vyboj". 

■ Narabajte s diskom opatrne, nesmie spadnut'. 

■ Pri vkladani disku nepouzivajte nadmernu silu. 

■ Nevystavujte pevny disk extremnym teplotam, posobeniu kvapalin alebo 
zariadeni vytvarajucich magneticke pole, akymi su monitory alebo 
reproduktory. 

■ Ak je nutne jednotku odoslat' postou, pouzite bublinkovu obalku alebo ine 
ochranne balenie a oznacte ho nalepkou „Fragile: Handle With Care". 
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Instaldcia optickej jednotky alebo ineho vymenitel'neho 
zariadenia na ukladanie udajov 

@^ Opticka jednotka je jednotka CD-ROM, CD-R/RW, DVD-ROM, 
DVD+R/RW alebo viacucelova jednotka CD-RW/DVD. 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a snimte pristupovy kryt pocitaca. 

3. Odstrante predny kryt. 

4. Upevnite dve vodiace skrutky do dolnych otvorov na oboch 
stranach jednotky O. 

Pri instalacii optickych a disketovych jednotiek sa pouzivaju metricke 
skrutky M3. Na svorke disketovej jednotky za pristupovym krytom je 
k dispozicii osem pridavnych metrickych vodiacich skrutiek. 
Metricke skrutky dodavane spolocnost'ou HP su cierne. 
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Instalacia 5,25-palcovej jednotky do pocitaca typu Minitower (hore) 
a Desktop (dolu) 

5. Zasunutim jednotky do prednej casti sachty nainstalujte jednotku 
do pozadovanej pozicie ©. Zamok jednotky automaticky zaisti 
jednotku v pozicii. 

AVYSTRAHA: Hlbka spodnej 5,25-palcovej pozicie je mensia ako hibka dvoch 
hornych pozicii. Do spodnej pozicie je mozne vlozit' len jednotku, ktorej hlbka 
je mensia ako 17 cm, vratane kablov pripojenych do zadnej casti jednotky. 
Nepokusajte sa do spodnej pozicie nasilim vlozit' vacsiu jednotku, ako je napriklad 
opticka jednotka. Mohli by ste poskodif jednotku a systemovu dosku. 

Pouzitim neprimeranej sily pri vkladani jednotky do pozicie mozete 
jednotku poskodif. 
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Ak instalujete tretiu volitel'nu jednotku do spodnej 5,25-palcovej 
pozicie, je potrebne tiez nainstalovaf rozsirujucu kartu s radicom IDE 
a kabel pre prenos udajov (nie je dodany), pretoze sekundarny radic 
IDE podpomje len dve jednotky. 



Ak instalujete tretiu volitel'nu jednotku, bude mozno potrebne odstranif 
priizok, ktory zvazuje pridavne konektory pre napajanie. 



6. K zadnej casti jednotky pripojte napajaci kabel a signalny kabel. 




Pripojenie kablov jednotky 

7. Odstraftte prislusny kryt prazdnej pozicie z upevnovacieho panela 
v prednom kryte. Dalsie informacie najdete v casti „Odstranenie 
krytov prazdnych pozicii". 

8. Pripevnite pristupovy kryt pocitaca a predny kryt spat na 
svoje miesto. 

9. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 

10. V pripade potreby znova nakonfigurujte pocitac. Pokyny pre 
pouzivanie programu Computer Setup najdete v Prirucke 
obsluzneho programu Computer Setup (F10) na disku CD 
Documentation and Diagnostics. 
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Instalacia pevneho disku SATA do pozicie 
pre 3,5-palcovu jednotku 

Ak vymienate jednotku pevneho disku, pred vybratim stareho 
pevneho disku nezabudnite vytvorit' zalohu udajov, ktore sii na nom 
ulozene, aby ste ich mohli ulozif na novy pevny disk. 



Spolocnosf HP nepodporuje sucasne pripojenie pevnych diskov SATA 
aj 3,5-palcovych pevnych diskov PATA v jednom a torn istom systeme. 



Instalacia jednotky pevneho disku do 3,5-palcovej pozicie 
pre jednotky: 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a snimte pristupovy kryt pocitaca. 

3. Zaskrutkujte styri standardne vodiace skrutky 6-32, po dve na 
kazdti stranu jednotky. 



ft 




Instalacia vodiacich skrutiek pevneho disku 



Pri instalacii pevneho disku sa pouzivajii standardne vodiace skrutky 
6-32. Na svorke jednotky pevneho disku za pristupovym krytom su 
zaskrutkovane dodatocne styri vodiace skrutky. Standardne skrutky 
dodavane spolocnost'ou HP su strieborne. Pri instalacii ostatnych 
jednotiek sa pouzivajii metricke skrutky M3. Osem takychto skrutiek 
je zaskrutkovanych na svorke disketovej jednotky pod pristupovym 
krytom. Metricke skrutky dodavane spolocnost'ou HP su cierne. 
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4. Zasunte pevny disk do pozadovanej sachty. Zamok jednotky 
automaticky zaisti jednotku v pozicii. 




Instalacia pevneho disku do pozicie pre pevny disk 

AVYSTRAHA: Dajte pozor, aby boli vodiace skrutky zarovnane s vodiacimi 
slotmi v sachte. Pouzitim neprimeranej sily pri vkladani jednotky do pozicie 
mozete jednotku poskodit'. 
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5. Pripojte napajaci kabel O a kabel pre prenos udajov © 
k pevnemu disku. 




Pripojenie napajacieho kabla a kabla pre prenos udajov k pevnemu 
disku SATA 

6. Opacny koniec kabla pre prenos udajov pripojte k prislusnemu 
konektoru na systemovej doske. 

Ak je pocitac vybaveny len jednym pevnym diskom SATA, pevny 
disk je potrebne najprv pripojit' ku konektoru s oznacemm P60 SATA 
0. Predidete tak problemom s vykonom pevneho disku. Ak pridavate 
druhy pevny disk, pripojte kabel pre prenos udajov ku konektoru na 
systemovej doske oznacenemu P61 SATA 1. 



7. Pripevnite pristupovy kryt pocitaca. 

8. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 

9. V pripade potreby znova nakonfigurujte pocitac. Pokyny 
pre pouzivanie programu Computer Setup najdete v Prirucke 
obsluzneho programu Computer Setup (F10) na disku CD 
Documentation and Diagnostics. 
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Ak ste vymienali primarny pevny disk, vlozte disk CD Restore Plus!, 
aby ste mohli obnovit' operacny system, softverove ovladace 
a l'ubovofne dalsie softverove aplikacie, ktore boli v pocitaci 
predinstalovane. Postupujte podl'a pokynov uvedenych v prirucke 
dodanej s diskom CD Restore Plus!. Po dokonceni obnovenia 
nainstalujte rubovol'ne osobne subory, ktore ste zalohovali pred 
vymenou jednotky pevneho disku. 



Odstrdnenie jednotky z pozicie pre jednotku 

1. Ak je zamok Smart Cover Lock uzamknuty, restartujte pocitac 
a zamok odomknite pomocou programu Computer Setup. 

2. Prostredmctvom operacneho systemu vypnite pocitac a vypnite 
vsetky externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej 
zasuvky a snimte pristupovy kryt pocitaca. 

3. Odstrante predny kryt. 

4. Odpojte napajaci kabel a kabel pre prenos udajov zo zadnej 
strany jednotky. 

AVYSTRAHA: Aby nedoslo k poskodeniu kabla, t'ahajte pri odpajam kabla 
za vycnelok alebo konektor, nie za kabel. 
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5. Nasledovnym sposobom vytiahnite jednotku z pozicie 
pre jednotku: 

□ Ak chcete vybrat' opticku jednotku z pocitaca v konfiguracii 
Desktop, stlacte zlty mechanizmus zamku jednotky O 
a vysunte jednotku z jej pozicie ©. 




Vybratie optickej jednotky z pocitaca v konfiguracii Desktop 
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□ Ak chcete vybrat' disketovu alebo opticku jednotku z pocitaca 
v konfiguracii Minitower, nadvihnite zeleny mechanizmus 
zamku O pre danti jednotku a vysunte jednotku z jej pozicie ©. 
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□ Ak chcete vybrat' jednotku pevneho disku, nadvihnite zeleny 
mechanizmus zamku O pre danti jednotku pevneho disku 
a vysuftte jednotku z jej pozicie ©. 
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Specifikacne udaje 



Konvertibilny model Minitower HP Compaq 



Rozmery stolneho pocitaca 

Vyska 6,6 palca 16,7 cm 

Sfrka 17,65 palca 44,8 cm 

Hlbka (tento rozmer je vacsf pri pocftacoch 17,8 palca 45,2 cm 
vybavenych svorkou na zabezpecenie portov) 

Rozmery modelu Tower 

Vyska 17,65 palca 44,8 cm 

Sfrka 6,6 palca 16,7 cm 

Hlbka (tento rozmer je vacsf pri pocftacoch 17,8 palca 45,2 cm 
vybavenych svorkou na zabezpecenie portov) 

Priblizna hmotnost' 35 libier 15,9 kg 

Podporovand hmotnost' (maximdlne 100 libier 45,5 kg 
rozlozene zat'azenie - len pre typ Desktop) 

Rozsah teplot 

Prevadzkova 50 az 95 °F 10 az 35 °C 

Mimo prevadzky -22 az 1 40 °F -30 az 60 °C 

Relativna vlhkost' (bez kondenzacie) 

Prevadzkova 1 0 - 90 % 1 0 - 90 % 

Mimo prevadzky (maximalna teplota 5 - 95 % 5 - 95 % 
na vlhkom teplomere 38,7° C) 

Maximalna nadmorskd vyska 

(bez zmeny tlaku) 1 0 000 stop 3 048 m 

Prevadzkova 30 000 stop 9 144 m 
Mimo prevadzky 

(*?^ Prevadzkova teplota je do vysky 3 000 metrov nad morom znizovand o 1 ,0 °C na 300 m. 
Priame slnecne svetlo sa nezom'adnuje. Maximalna rychlost' zmeny je 1 0 °C za hodinu. 
Horny limit moze byt' ohraniceny v zavislosti od mnozstva a typu nainstalovanych doplnkov. 
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Specifikacne udaje 



Konvertibilny model Minitower HP Compaq (pokracovanie) 



Tepelna strata 

Maximdlna 

Typickd (pri necinnosti) 

Zdroj napajania 

Rozsah prevddzkoveho napdtia* 

Rozsah nomindlneho napdtia 

Nomindlna frekvencia siete 
Vystupny vykon 

Nominalny vstupny prud (maximalny)* 



1 916 BTU/h 
375 BTU/h 

115 V 

90 - 264 V 
(striedavy prud) 
1 00 - 240 V 
(striedavy prud) 

50 - 60 Hz 

365 W 

6 A pri 1 00 V 
(striedavy prud) 



483 cal/kg.h 
95 cal/kg.h 

230 V 

90 - 264 V 
(striedavy prud) 
1 00 - 240 V 
(striedavy prud) 

50-60 Hz 

365 W 

3 A pri 200 V 
(striedavy prud) 



*Tento system pouzfva zdroj napajania s aktfvnou korekciou napajania. System teda moze 
niest' oznacenie CE, ktore umozhuje jeho pouzfvanie v krajindch Europskej unie. Zdroj 
napajania s aktfvnou korekciou napajania md navyse tu vyhodu, ze nevyzaduje prepfnac 
vol'by vstupneho napdtia. 
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Vymena baterie 



Bateria dodavana s pocitacom napaja hodiny realneho casu. 
Na vymenu baterie pouzite bateriu rovnocennti s bateriou, ktora bola 
povodne nainstalovana v pocitaci. Pocitac sa dodava s trojvoltovou 
litiovou plochou bateriou. 

Zivotnosf baterie mozno predlzif zapojenim pocitaca do funkcnej 
elektrickej zasuvky so striedavym prudom. Litiova bateria sa 
spotrebuva len v pripadoch, ked pocitac NIE JE zapojeny do zdroja 
striedaveho prtidu. 



AUPOZORNENIE: V pocitaci sa nachadza interna litiova bateria obsahujuca 
oxid manganicity. Pri nespravnej manipulacii s bateriou vznika riziko poziaru 
a popalenia. Riziko poranenia znizite dodrzanim nasledovnych pokynov: 

I Nepokusajte sa o opdtovne nabitie baterie. 

■ Bateriu nevystavujte teplotam vyssim ako 60 °C. 

■ Bateriu nerozoberajte, nedeformuite, neprepichujte, neskratujte jej 
vonkajsie kontakty, ani ju nevhadzujte do ohna alebo do vody. 

■ Baterie vymienajte len za baterie, ktore spolocnost' HP schvalila 
na pouzivanie s tymto produktom. 

AVYSTRAHA: Pred vymenou baterie |e potrebne zalohovat' nastavenia 
pamate CMOS pocitaca. Nastavenia pamate CMOS sa pri vybrati alebo 
vymene baterie vymazu. Informacie o zalohovani nastaveni pamate CMOS 
najdete v Prirucke obsluzneho programu Computer Setup (F10) na disku 
CD Documentation and Diagnostics. 



Baterie, jednotky bateriovych zdrojov a akumulatory nevyhadzujte do 
domoveho odpadu. Odovzdamm baterii do zberne alebo vratenim baterii 
spolocnosti HP alebo jej zmluvnym partnerom umoznite ich recyklaciu 
a bezpecnu likvidaciu. 
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AVYSTRAHA: Staticka elektrina moze poskodit' elektronicke sucasti pocitaca 
alebo d'alsieho vybavenia. Skor nez zacnete, dotknite sa uzemneneho 
kovoveho predmetu, aby ste zaistili, ze nebudete nabiti statickou elektrinou. 



1. Ak ste pouzili zamok Smart Cover Lock, pouzite program 
Computer Setup na jeho odomknutie a na vypnutie senzora 
Smart Cover Sensor. 

2. Cez operacny system vypnite pocitac a potom vypnite vsetky 
externe zariadenia. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky 
a odpojte vsetky externe zariadenia. Potom odstrante pristupovy 
kryt pocitaca. 



Pristup k baterii bude mozno potrebne umoznif vybratim 
rozsirujucej karty. 



3. Vyhl'adajte bateriu a nosic baterie na systemovej doske. 

4. Vymente bateriu podl'a nasledovnych pokynov, ktore zavisia 
od typu nosica baterie na systemovej doske. 

Typl 

a. Vytiahnite bateriu z nosica. 




Vybratie plochej baterie (typ 7 ) 

b. Zasuftte nahradnti bateriu na miesto kladne nabitym 
koncom nahor. Nosic baterie automaticky zaisti bateriu 
v spravnej pozicii. 
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Typ2 

a. Zatlacenim kovovej poistky, ktora precnieva nad okraj 
baterie, uvol'nite bateriu z nosica. Ked' sa bateria vysunie, 
vytiahnite ju O. 

b. Pri vkladani novej baterie zasunte jeden okraj nahradnej 
baterie pod okraj nosica kladne nabitou stranou nahor. 
Druhy okraj zasuvajte nadol, kym ho poistka nezaisti ©. 




Vybratie a vymena plochej baterie (typ 2) 
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Typ3 



a. Potiahnite poistku O, ktora zist'uje bateriu na svojom mieste, 
a potom bateriu vyberte ©. 

b. Vlozte novu bateriu a zaistite ju poistkou. 



Vybratie plochej baterie (typ 3) 



Po vymene baterie dokoncite cely proces vykonanim 



nasledovnych krokov. 



5. Pripevnite pristupovy kryt pocitaca. 

6. Pripojte pocitac k elektrickej sieti a zapnite ho. 

7. Pomocou obsluzneho programu Computer Setup znova nastavte 
datum a cas, hesla a vsetky specialne systemove nastavenia. 
Pokyny najdete v Prirucke obsluzneho programu Computer 
Setup (F10) na disku CD Documentation and Diagnostics. 

8. Ak zvyknete uzamykaf zamok Smart Cover Lock, uzamknite 
ho pomocou programu Computer Setup a zapnite senzor Smart 
Cover Sensor. 



o 
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Zaistenie bezpecnostnym zdmkom 



Informacie o funkciach zabezpecenia udajov najdete v Prirucke 
obsluzneho programu Computer Setup (F10) a v prirucke Sprdva 
osobneho pocitaca na disku CD Documentation and Diagnostics, 
ako aj v Prirucke k softveru HP ProtectTools Security Manager 
(niektore modely) na lokalite www.hp.com. 




Instaldcia bezpecnostneho zdmku 

Na zaistenie konvertibilneho modelu Minitower pocitaca sa 
mozu pouzif bezpecnostne zamky, ktore su zobrazene nizsie 
a na nasledujucich stranach. 

Lankovy zamok 




Instaldcia lankoveho zamku 
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Visa ci zdmok 
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Zaistenie bezpecnostnym zamkom 



Univerzdlny ztimok sasi 
Bez lankoveho zdmku 

1 . Pretiahnite kabel mysi a klavesnice cez zamok. 
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Zaisfenie bezpecnostnym zamkom 
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Zaistenie bezpecnosfnym zamkom 



3. Priskrutkujte zamok k sasi pouzitim dodanej skrutky. 




4. Vlozte vlozku na konci bezpecnostneho lanka do zamku O 
a zatlacenim dacidla © zamok zamknite. Na odomknutie zamku 
pouzite dodany kl'iic. 
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Elektrostaticky vyboj 



Vyboj statickej elektriny z prsta alebo ineho vodica moze poskodif 
systemove dosky alebo ine zariadenia citlive na elektrostaticky vyboj. 
Poskodenie tohto typu moze skratif zivotnosf zariadenia. 



Predchddzanie poskodeniu 
elektrostatickym vybojom 

Ak chcete predisf poskodeniu elektrostatickym vybojom, dbajte na 
dodrziavanie nasledovnych bezpecnostnych opatreni: 

■ Nedotykajte sa produktov rukami, prepravujte a skladujte ich 
v antistatickych obaloch. 

■ Sucasti citlive na elektrostaticky vyboj vyberajte z obalu az na 
pracovisku zabezpecenom proti elektrostatickemu vyboju. 

■ Sucasti vyberajte z obalu az po umiestnem na uzemneny povrch. 

■ Nedotykajte sa kontaktov, vodicov ani obvodov. 

■ Sucasti alebo zostavy citlivej na elektrostaticky vyboj sa dotykajte 
len vtedy, ked ste spravne uzemnem. 



Sposoby uzemnenia 

Existuje niekolko sposobov uzemnenia. Pri instalacii alebo manipulacii 
so siicasfami citlivymi na elektrostaticky vyboj pouzite niektory 
z nasledovnych postupov: 

■ Pouzivajte prtizok na zapastie pripojeny k uzemnenej pracovnej 
stanici alebo k sasi pocitaca. Pruzky na zapastie su ohybne 
pasy s elektrickym odporom uzemftujuceho vodica najmenej 
1 megaohm +/- 10 %. Aby sa dosiahlo dokonale uzemnenie, 
noste prtizok pevne pritiahnuty k pokozke. 
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Elektrostaticky vyboj 



Ak pracujete postojacky, pozivajte pruzky pripevnene k patam, 
spickam alebo obuvi. Ak stojite na vodivom podklade alebo na 
podlozke pohlcujucej staticky naboj, pouzivajte uzemnujuce 
pruzky na oboch nohach. 

Pri praci u zakaznika pouzivajte vodive pracovne nastroje. 

Pri praci u zakaznika pouzivajte prenosnti supravu nastrojov 
s rozkladacou podlozkou pohlcujucou elektrostaticky naboj. 

nevlastnite odporticane vybavenie pre spravne uzemnenie, obrat'te 
la autorizovaneho dilera, predajcu alebo poskytovatel'a sluzieb 
locnosti HP 



;ie informacie o statickej elektrine vam poskytne autorizovany 
•, predajca alebo poskytovatel sluzieb spolocnosti HP 
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Pokyny tykajuce sa prevddzky 
pocitaca, pravidelnd starostlivosf 
o pocitac a jeho priprava na prepravu 

Pokyny tykajuce sa prevddzky pocitaca 
a pravidelnd starostlivosf 

Spravne zostavenie a potrebnu starostlivosf o pocitac a monitor 
zabezpecite dodrzanim nasledovnych pokynov: 

■ Nevystavujte pocitac nadmernej vlhkosti, priamemu slnecnemu 
svitu a extremnym teplotam. Informacie o odporucanych 
teplotnych a vlhkostnych rozsahoch pre pouzivanie pocitaca 
obsahuje priloha A ,,Specifikacne udaje" tejto prirucky. 

■ Pocitac umiestnite na pevnu a rovnu plochu. Z kazdej strany 
pocitaca, na ktorej sa nachadza vetraci otvor, a nad monitorom 
musi byt' zachovana svetlosf 10,2 cm, aby sa zabezpecilo 
pozadovane prudenie vzduchu. 

■ Nebrante prudeniu vzduchu do pocitaca blokovanim ziadneho 

z vetracich otvorov alebo otvorov pre privod vzduchu. Klavesnicu 
neumiesmujte so sklopenymi nozickami priamo pred stolnu 
jednotku, pretoze aj to obmedzuje prudenie vzduchu. 

■ Nikdy nepracujte s pocitacom, ak na nom nie je nasadeny kryt 
alebo bocny panel. 

■ Pocitace neukladajte jeden na druhy, ani ich neumiestnujte 
v tesnej blizkosti vedl'a seba, aby nedochadzalo k vzajomnej 
cirkulacii zohriateho vzduchu. 

■ Ak ma byt pocitac pocas prevadzky vlozeny v integrovanom rame, 
na rame sa musia nachadzaf otvory pre privod aj vyvod vzduchu, 

a aj v tomto pripade je nutne dodrzaf pokyny uvedene vyssie. 

■ V blizkosti pocitaca a klavesnice nepouzivajte kvapaliny. 

■ Ventilacne otvory monitora neprekryvajte ziadnymi materialmi. 

■ Nainstalujte alebo zapnite funkcie operacneho systemu alebo ineho 
softveru sluziace na spravu napajania, vratane stavov „spanku". 
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■ Pocitac je potrebne vypnut' pri nasledovnych cinnostiach: 

□ Utieranie exterieru pocitaca jemnou navlhcenou handrickou. 
Pouzivanie cistiacich prostriedkov moze sposobit odfarbenie 
alebo poskodenie povrchu. 

□ Prilezitostne cistite vsetky vetracie otvory nachadzajiice sa na 
stranach pocitaca. Jemne vlakna, prach a iny cudzorody material 
moze zablokovaf vetracie otvory a obmedzif prudenie vzduchu. 

Opatrenia pri prdci s optickou jednotkou 

Pri pouzivani alebo cistern optickej jednotky nezabudnite dodrzaf 
nasledovne pokyny: 

Pouzivanie 

■ Jednotkou pocas jej cinnosti nepohybujte. Moze to sposobit 
zlyhanie pocas citania. 

■ Nevystavujte jednotku nahlym teplotnym zmenam, pretoze sa 

v nej moze kondenzovaf vlhkosf. Ak je jednotka zapnuta a nahle 
sa zmeni teplota, pockajte aspoft hodinu a az potom vypnite 
napajanie. Ak zacnete jednotku ihned pouzivaf, mozu sa pri citani 
vyskytniif poruchy. 

■ Neumiestnujte jednotku na miesto vystavene vysokej vlhkosti, 
extremnym teplotam, mechanickym otrasom alebo priamemu 
slnecnemu svetlu. 

Cistenie 

■ Panel a ovladacie prvky cistite jemnou suchou handrickou alebo 
jemnou handrickou mierne navlhcenou v roztoku jemneho saponatu. 
Nikdy nestriekajte cistiace prostriedky priamo na jednotku. 

■ Nepouzivajte rozpusfadla, ako je napriklad lieh alebo benzen, 
pretoze mozu poskodif povrch. 

Bezpecnost' 

Ak do jednotky zapadne urcity objekt alebo vnikne kvapalina, 
okamzite odpojte pocitac od napajania a dajte si ho skontrolovaf 
autorizovanym poskytovatel'om servisnych sluzieb spolocnosti HP. 
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Pri'prava na prepravu 

Pri priprave na prepravu pocitaca sa riad'te tymito pokynmi: 

1, Zalohujte subory na pevnom disku na disky PD, pasky, disky CD 
alebo diskety. Zabezpecte, aby zalozne media neboli pocas 
uskladnenia alebo prepravy vystavene elektrickym alebo 
magnetickym impulzom. 



Pevny disk sa po vypnuti napajania systemu automaticky zamkne. 



2. Vyberte vsetky programove diskety z disketovych jednotiek 
a odlozte ich. 

3. Do disketovej jednotky vlozte prazdnu disketu, ktora zabezpeci 
jednotku pri preprave. Nepouzivajte disketu, na ktorej sii ulozene 
udaje, ani disketu, na ktoru chcete ulozif udaje. 

4. Vypnite pocitac a externe zariadenia. 

5. Odpojte napajaci kabel od elektrickej zasuvky a potom aj 
od pocitaca. 

6. Odpojte systemove sucasti a externe zariadenia od zdrojov 
napajania a potom aj od pocitaca. 



Pred prepravou pocitaca skontrolujte, ci su vsetky dosky v slotoch 
pre dosky spravne umiestnene a zaistene. 



7. Zabal'te systemove sucasti a externe zariadenia do povodnych 
obalov alebo do podobnych obalov a zaistite ich potrebnym 
baliacim materialom. 



Informacie o prijatelhom prostredi pre pocitac mimo prevadzky 
obsahuje priloha A „Specifikacne udaje" tejto prirucky. 
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Disketova jednotka 
Instalacia 2-23 
Sucasti 1-2 

E 

Elektrostaticky vyboj, 
predchadzanie poskodeniu D-l 
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Disketova jednotka 2-23 
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Obnovenie softveru 2-29 
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J 

Jednotka CD-ROM 
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Pozrite Opticka jednotka 
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Konektor 1-3 
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Konektor pre sluchadla a vystup zvuku 1-3 
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Moduly DIMM 

Pozrite Pamat: 
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Napajanie 
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Kontrolka 1-2 
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Kapacita 2-9, 2-10, 2-13 
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Pevny disk 

Instalacia disku SATA 2-26 
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Obnovenie softveru 2-29 
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